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Braşovd, 5 (17) Augustu 1885*
E bine şi instructiva pentru noi se urmă- 

rimă pasă cu paşti mişcările naţionalităţilor^ din 
Austria, pentru că isbânda acestora e cu nepu
tinţă să nu aducă o schimbare în situaţiunea na- 
ţionalitâţilorti din statulti uugarti.

Amti urmărită mereu mişcarea Cehilorti, 
amu v&Jută progresele ce le faeti pe târâmulă 
politică şi culturală, căci din fericire în Austria 
este ună guvernă, care nu ţintesce altceva de
câtu a mulţămi pe tdte naţionalităţile.

Sâ ne ocupămă de astă dată de mişcarea 
Sloveniloră din Carintia.

In acestă ducată surită peste trei sute de 
mii de locuitori, dintre cari două din trei părţi 
suntă Germani, âr a treia parte Sloveni. Pănă 
acum Slovenii, erau representaţî în Reichsrath 
de deputaţii sloveni din Carniolia. In urma unei 
înţelegeri dintre Clericalii şi Slovenii din Ca
rintia, aceştia au isbutită la alegerile trecute să-şi 
alăgă în Reichsrath ună deputată ală loră în 
persdna ministrului de comerţă br. Pino. Ya să 
(}ică una din aspiraţiunile loră s’a împlinită.

Negreşită că alegătorii sloveni ’şî-au pusă 
mari speranţe în br. Pino şi fără a aştepta des
chiderea parlamentului, Slovenii îi aducă de 
acum aminte, că ce interese ale alegătoriloră 
t&i are să apere în viitdrea sesiune parlamentară, 
iiapelezâla deputatul loră, care face parte dintr’un 
guvernă ce nutresce drepte intenţiuni faţă cu 
naţionalităţile, ca să’şi ridice vocea în favdrea 
alegătoriloră săi, lămurindă guvernului şi în urmă 
Reichsrathului situaţiunea în care se află ei şi in- 
sistândă pentru înplinirea drepteloră loră pre- 
lensiuni.

Ce ceră Slovenii? Ceră înainte de tdte mo
dificarea legii electorale pentru dietă. Pănă 
acum ei nu putău trimite îu dietă decâtă doi re- 
presentanţl, va să (Jică ună representantă la vr’o 
şdse <Jeci de mii de alegători. De odată cu 

j acesta ceră să li se asigure şi în Reichsrath două 
mandate de deputată.

Mai inportante suntă cererile Sloveniloră 
I eu privire la scdle şi la oficii. Şi anume, ce 
I privesce schia poporală, ei pretindă ca în comu- 
laele slovene învăţământulă să se predea, celă 
I puţină în cei dinteiu trei ani şcolari, în limba 
[maternă, âr în anulă ală patrulea se pdte în- 
[troduce, cu învoirea comunei, limba germană 
| ca obiectă de învăţământă obligată, dăr limba 
| de instrucţiune să [rămână şi în cursurile supe- 
I ri6re cea slovenă. In locurile, unde Slovenii 
I intă în minoritate, copii, loră să înveţe celă pu
iuţi rugăciunile, cetirea şi scrierea în limba loră 
1 maternă.
1 Cu privire la institutele unde se formâză 
fl învăţătorii pretindă Slovenii, ca să fiă ună nu- 
InM îndestulitoră de profesori, cari să cundscă 
1 limba slovenă şi să instrueze pe copii sloveni în 
■limba loră, âr aceştia să fiă consideraţi nu ca 
■Germani, cum adeseori se face acuma, ci ca 
■ceea ce suntă, ca Sloveni, şi să fiă supuşi 
Îmi esamenă din limba slovenă, la cursulă 
icâreia voră fi obligaţi a urma regulată. Nu 
■mai puţină în privinţa gimnasieloră şi sc6- 
lleloră reale ridică Slovenii aceleaşi pretenţiuni 
■ca si cele privitdre la institutele pedagogice.

Relativă la oficii Slovenii ceră: 1) t6te le
gile şi ordinaţiunile să se promulge şi în limba 
slovănă, precum s’a usată mulţi ani şi mai nainte; 
2) totă soiulă de petiţiuni slovene ş. a. să se 
primăscă şi să se resolve fără nici o pedecă la 
t6te oficiele; 3) la oficii în cercurile slovene său 
amestecate să nu se număscă nici ună funcţionară, 
care nu cunăsce limba slovenă şi deci nu păte 
comuniea cu poporulă; 4) la tăte autorităţile 
administrative şi judiciare procesele verbale să se 
ia, cu partidele slovene, în limba slovănă şi totă 
aşa să se facă şi pertractarea verbală; 5) la 
tribunalulă ţăr.i în Klagenfurt pentru caşuri ju
diciare slovene să se alcătuiască ună senată deo
sebită slovănă.

In fine mai ceră Slovenii să se observe cu 
stricteţă prescripţiunile asupra însemnării valori- 
loră poştale şi a tipărituriloră la institutele de 
comunicaţiune în două limbi; de asemnnea so 
cietatea căii ferate de suda tăte publicaţiunile să 
le facă şi în limba slovănă pe lângă cea germană, 
şi staţiunile să fiă scrise şi să se anunţe şi cu 
numele slovănă. Acestea suntă c^enle princi
pale, a căroră împlinire Slovenii o aştăptă dela 
maioritatea Reichsratului.

Negreşită Germanii din Austria întâmpină 
aceste cereri cu nedumerire, şi foile lără strigă 
că prin împlinirea loră se slovenisăză Carintia. 
Dar dacă ne gândimă, că guvernulă Taaffe 
de şăse ani de când cârmueşce Austria a 
lucrată ca să se dea fie-cărei naţionalităţi ce este 
ală ei, urmărindă şi de aci înainte aceeaşi ţintă; 
dacă ne gândimă că multe cereri li s’au împlinită 
diferiteloră naţionalităţi, atunci ce ne-ar face să 
credemă că Slovenii voră rămânea în baltă su 
cererile loră? Guvernulă şi maioritatea Reichs
rathului le voră da, deocamdată o parte dacă nu 
totă din cele ce ceră, şi încetulă cu încetulă îi 
voră mulţămi şi pe Sloveni, âr strigătele Ger- 
maniloră se voră perde în vântă ca şi pănă acum.

Atitudinea Sloveniloră e fârte instructivă 
pentru noi, dar e fârte instructivă şi pentru asu
pritorii noştri. Dacă o mână de Sloveni an pre
tenţiuni naţionale ca cele menţionate şi le şi re
clamă, cu speranţa fundată că voră fi luate în 
consideraţiune, cum să n’avemă noi Românii, 
cari numărâmă miliâne nu sute de mii şi cari 
ocupămă o posiţiune multă mai importantă în 
stată ?

Este o absurditate din cele mai mari prin 
urmare, când adepţii „Kultur-egylet“-ului nu iartă 
Româniloră să aibă şi ei postulate naţionale ro
mâne, juste şi fundate, şi-i pună p’o trâptă cu 
câteva sute de familii de Ciangăi emigrate în 
Moldova.

piarele săsesci despre scrîsorea lui Trefort cătră 
Teutsch.

„Siebenbărgisch-Deutsches Tageblattu con
tinuă :

Dar Saşii (rebue să fiă vinovaţi, căci pe achta se 
întemeiază într&ga fi griua acusă a ministrului, ce-o face 
în pasagiulă unde vorbeşte de influenţele universitâţilorO 
străine asupra tineriloră saşi. Aşa acusărî s’au făcută 
în cameră, presă; e ceva nou ensă, că ună ministru dă 
profesoriloră şi cultivatoriloră unui poporă nota infide- 
litatis. Nimică nu’i în stare să descopere atâta prăpastia 
contrastului decâtă acesta pasă ală ministrului. Susţină 
dar şi miniştrii că nu se păte uni cu interesulă statului 
împrejurarea că ţinemă la caracterulă naţională, căci la

acesta cugetă ministrulă, (Jicendă că tinerimea se creşce 
în »spirită esclusivă*. Fie esclusivă, pănă ce voeşcî să 
înveţi pe tenără şi datoria de-a se stima pe sine, de a’şî 
iubi şi a fi credincioşi naţionalităţii sale, cum şi voinţa 
lui Dumnezeu este, să vorbâscă Germanulă germâneşce, 
Maghiarulă ungureşce şi aşa să fiă crescută. Dar pentru 
»spiritulă esclusivă* nu ne pote acusa de înaltă trădare; 
unde suntă actele şi datele, cari motiveză acusarea? Aici 
tace ministrulă. Dar dovadă de spiritulă, în care se 
crescă în şcolele năstre tinerii, e raportulă inspectorului 
de şcole Elişer adresată exelenţei sale la finea anului 1884 
despre resultatele esamenului de maturitate la şcălele 
medii ev. unde spune: „Spiritulă, care se manifestă în 
esamene, este în totalitate luată sănătoşii şi eu, care pănă 
pănă acum eramă obicinuită numai la laudele »iubitei 
ţări mame* din partea Saşiloră, aucjii cu mulţumire de 
pe buzele lineriloră aserţiuni patriotice".—Er de admisă 
nu se pote admite, căîntr’ună ană acestă »sânetosă spirită* 
să se fi schimbată.

Desvălit numitul pasagiu de haina diplomatică spuue: 
Dela universităţile germane, Saşii se întorcă duşmani 
ai statului ungurescă! Acestă punctă din acusa minis
trului prin nici o faptă şi dată nu e dovedită şi nici nu 
pote fi. Deci nu o credemă. Decă dlă Trefort are aşa 
josnice presupuneri despre şcolele germane le face ne
dreptate, căci nu le cunosce, Universităţile germane au 
avută totdeuna înaintea ochiloră vorbele lui Trendelen- 
burg, că universităţile stau peste Gestiunea (Jilei, că ele 
suntă chemate a lucra numai în spiritulă libertăţii, că 
cine întră în ele lasă în urmă ce e comună şi duşmană 
nobilei libertăţi, că e propriu caractetrului germană să cin- 
stiască acestă teoretică sfinţire a vieţei mai mult, de căt grija 
pentru folosulă practică,.... In acelaşă pasagiu atacă 
ministrulă pe cârmuitorii actuali ai bisericei evangelice. 
După densulă candidaţii de profesură şi teologii stricaţi 
în Germania »oferă noua hrană antipatiei, cu care în 
♦anumite cercuri* să întâmpină instituţiunile şi desvolta- 
rea statului ungurescă modernă.* Anumitele cercuri nu 
suntă numite, der le gâcescî uşoră, presa maghiară ofi- 
sciăsă şi ne ofîciosă n’au atacată ca la comandă orga 
nismulă bisericei ev. şi pe capulă ei ?.... Conceptulă 
♦ antipatiă' primesce o direcţiune tendenţiosă prin redu
cerea lui la »instituţiuni« şi desvoltarea statului modernă 
ungurescă,* der, crima acestei * ţintiri« e accentuată prin 
perspectiva , presimţire* pentru casulă unui conflictă cu 
legea. Ultimulă membru ală acestui şiră de acusare 
culmineză în noua învinovăţire »că omeni crescuţi în 
spiritulă acesta.... crescă în acelaşi esclusivă şi duşmă- 
nosă spirită pe tinerii încredinţaţi loră.* — Judecândă 
aceste învinovăţiri trebue să ne ţinemă de actele repre- 
sentanţiloră legali ai bisericei, mai alesă că acele ,in- 
stituţiuni* şi acea „desvoltare a statului ungară* minis- 
trulă nu o definesce. E dreptă, că consistorulu s’au 
apusă prin memorande, petiţiuni la cameră şi rugărî la 
împăratulă contra tuturoră legiloră, ce vătămau autono
mia bisericei şi aveau tendinţe de maghiarisare. Dâr 
prin acâsta nimică neloială, oprită şi vrednică de pe- 
depsă nu a făcută, ci a folosita ună dreptă cardinală 
ală fiecărui cetâţenă şi şi-a împlinita datoria. Decă a- 
cestă luptă loială şi drâptă e stigmatisată ca crimă, este 
forte semnificativă lucru pentru ideile ce domnescă în 
ministeriu şi mai este menită a desvăli scopurile aceloră 
cârmuitorî, cari lucră acum în sensulă loră Ia , desvolta
rea siatului modernă ungurescă.*

Nici o îndoială nu mai este, cum va fi acâstă des- 
voltare. Corpulă politică ală naţiunei săsesci e sdro- 
bită, — a mai rămasă universitatea, scâlele au căzută 
jertfă »necesitătii culturei în douâ limbi,* acum vine 
rândulă organismului tare ală bisericei, deci »vinovaţi* 
suntă representanţii ei.... Mai şeii, putemă aştepta, sâ a- 
ducă acusatorulă şi judecătorulă publică şi probe pentru 
sentinţa sa aspră. Ce mai spune ministrulă apoi, e 
ceva academică. Der dorinţa a cresce pe tineri întâiu 
în patriă, apoi în străinătate este ună motivă politică, 
ba şi mai multă, poliţienescă, care valâre nu are pentru 
teologii şi profesorii saşi. La universităţi nu se face po
litică. Sciinţa e internaţională. Ministrulă nu va voi 
dâră se apese şcolele înalte ce stau sub elă sub acestă 
nivou. Şi apoi studiulă mai înaltă e după firea şi fiinţa 
sa numai unulă, după cum şi este organisată în Europa



Nr. 174. GAZETA TRANSILVANIEI 1885,

centrală. Astfelă şi nniversităţile ungurescî au de mo
delă pe cele germane. Dăoă aceste suntă, cum asigură 
ministrulă, aşa escelente, atunci atâtă mai de vreme tre- 
bue să se începă studiulă într’ânsele, căci şi dlă ministru 
ne va da drepţii de bună semă, că la o scolă ce stă 
scienţifice mai bine în tOte împrejurările poţi avea ună 
câştigă spirituală mai mare, decâtă la una ce stă mai 
pe josă.

SOIRILE PILEI.
Primimă din Pesta următorea scire: Artistulă 

Română, I. C. Lugoşianu întorcendu-se din Paris, unde 
’şi-a terminată studiele dramatice se află de câte
va dile în mijloculă nostru Densulă a petiţionată 
la ministerulă ungurescă de interne pentru a’i acorda 
autorisarea de a da în treacătă câte-va representa.ţiunl 
în limba română, în mai multe oraşe din Bânată şi 
Transilvania. Pe lângă t6tă promisiunea ce i-a făcută 
astă tOmnă ministrulă Tisza, autorităţile competinte îlă 
pOrtâ mereu cu vorba.... se vede trăbă că fiindcă Jupi- 
terulă cu ochelarii vertji nu este acasă. Cu tote astea 
direcţiunea teatrului Maghiară i-a oferită înlrărî libere 
cu deosebită gentileţă la Representaţiunile de gală ce ! ^  ţnnsbruck luară parte şi mai mulţi Unguri. In con- 
s’au dată în opera regăseă, teatrulă naţională şi celă (juetialîi festivă apărură patru Unguri şi între alte nemuri

voită a pune mai multe esemplare din acostă chartă la Augusta a. c, Dela oficiulă protop. Grădisce 1
disposiţiunea autorităţiloră din Cislaitania se pare că por 
neşce dela acea părere, că limba de comunicare a aces 
toră oficii e cea francesă.

—0—
Producătorii de spirtă din Timişoră au aşternută 

guvernului o petiţiune, care indică pericolele, ce amerinţâ 
industria ungară de spirtă prin taxarea de esportă a Ro 
mâniei cu 25 fr. şi astfelă ea ’şî perde acum trecerea în 
România, Turcia şi Bulgaria. Petenţii rogă guvernulă 
să ia şi elă măsuri de represalii.

—0—
* Naţiunea* scrie: Silinţele pe cari agenţii austro- 

ungarî şi le dă pentru a otări pe Români să visitezees- 
posiţiunea din Pesta, suntă mari. In curăndă, după cum 
aflămă, se va ţine o întrunire în sala Orfeu, în care să 
se arate celoră ce voră voi a’i asculta, nemărginitele a- 
vantage, pe cari le-ară putea trage cineva din acestă că
lătoria, precumă şi eftinătatea cu care ea se pote face : 
cu 150 de lei se p6te cineva duce la Pesta şedea acolo 
14 (jMe, mânca şi a se întorce în ţâră !

—0—
♦ Pester Lloyd« spune: »La serbarea puşcaşiloră

poporală, în onorea ospeţiloră francesî, afară de aceea 
a însărcinată pe ună artistă de primulă rangă d’aci află 
conduce prin esposiţiă şi a’i da t6te desluşirile necesare 
etc... Tote acestea suntă bune şi frumose!.... Dăr pu- 
bliculă română, care aşteptă cu nerăbdare să asiste la 
representaţiunile — promise încă de astă tOmnă — ale 
artistului nostru, acestă publică care — pOte — n’are 
mijloce a se duce la Pesta ca să le vadă esposiţiunea 
şi se asculte representaţiunî în limba lui Arpad, acestă 
publică ^ică, ar avea dreptulă de a pretinde să asculte 
ună artistă română, care să le vorbeseă şi să le cânte 
în limba română, căci destule trupe ungurescî se susţină 
prin oraşele locuite în mare parte de Români. Cu tote 
astea guvernulă ungurescă face tote sforţările ca Ro 
mânii din Ungaria se uite cine suntă şi care li e limba 
moştenită dela strămoşi. Gustulă acesta şi-lă va pune 
Jupiterulă în cuiu, er d. Lugoşianu va pleca d’aci cu 
convingerea, că libertatea de care facă mare paradă 
guvernanţii noştri pentru Români nu esistă.

—0—
Direcţiunea căiloră ferate ungureşcî se făcu mem

bru ală »KuItur-egylet«-ului cu 6000 fl.; reuniunea filială 
din comitatulă Albei inferiore cu 4000 fl. Archiepiseo- 
pulă Samassa şi Bonnaz au anunţată înscrierea loră în
tre membrii. Adunarea generală s’a hotărîtă pe 31 Au
gustă st. n. In 30 Augustă va fi o conferenţă pregăti- 
tore. Cu acestă prilejă voră merge din Budapesta şi 
Braşovă trenuri separate. La festivitatea de deschidere 
voră lua parte tOte reuniunile de cântări din Cluşiu. Se 
înţelege că chefulă fără cântece, fără blagoveştenia ser- 
vitoriloră lui D-tJeu şi fără toastele clasice ale cismariloră 
n’are hază.

—0—
,Vaterland* spune: Guvernulă ungurescă a pusă 

să se lucre de câteva 4^e ° nouă chartă a Ungariei 
pentru folosulă oficiiloră, comuneloră şi comercianţiloră 
cu, deosebită privire la raporturile agronomice şi veteri
nare, care în altele cuprinde tote staţiunile de controlă şi 
desfacere pentru transportulă de vite în Cislaitania. Tex- 
tulă acestei chărţl e în limba ungurescă şi cu privire la 
împrejurarea, că acăstă chartă e menită a fi mijlocă de 
comunicare între ambele jumetâţî ale imperiului — şi in 
limba francesă. De Orece guvernulă ungurescă a bine-

germane şi doi »Ardeleni', cari nu avură atâta ,tactă 
patriotică*, să se împreune cu Ungurii... In genere în 
tArdelă*, domneşce cu privire la conceptele geografice o 
amară confusiune. Aşa ajunge între altele şi urmăiorea 
telegramă de salutare: Innsbruck-Sibiu : »0 germânescă 
felicitare din depărtatulă ostă ală monarchiei austriace 
vă trimite reuniunea de tiră din Sibiu...« Ce’i comică la 
astă telegramă e că foloseşce espresiunea >monarchia 
austriacă*, ca să srute o vorbă... în locă de monarchia 
austro-ungarâ*... Lui ,P. LI.,* care scrie »Ardelăc şi 
dArdelenî* între semnele citării, de bună săma ironică, 
căci seriosă ară scrie, ca t6tă presa ungurescă, , părţile 
ardelene* îi aducemă aminte vorba: Rîde hârbu de Olă 
spartă !

—0—
Cetimă în ,Sib.-Tageblatt« : »La protonotarulă 

comitatului Bistriţa-Năsăudă vine scriitorulă unui adv. 
română din Bistriţa şi cere din însărcinarea şefului său 
ună documentă; Scriitorulă s’a folosita cu prilegiulă 
acesta de limba română. „Ce vrei dela mine“ îi strigă 
protonotarulă, „eu nu te înţelegu, dacă voiesci se vor- 
besă românesce, adă-ţi tâlmaciu. Scurtă şi cuprincjătoră. 
Dacă cei din Pesta voescă să scape de deficitulă espo- 
siţiunei, le recomandămă espunerea lui Banffy-paşa. Aşa 
tipuri e cu neputinţă să nu atragă lumea.

—0—
♦Tribuna* scrie sub titlulă: Cele dintâiu r6de ale 

circularului d-lui Trefort relativă la limba maghiară: 
»Sub Nr. 307 ex 1885 i se scriu învăţătorului Dimitrie 
Angheloniu din Păucinescî, protopopiatulă Ulpiei-Traiane, 
următOrele: »Cu viă părere de rău sunt provocată 
din partea ven. ordinariată episcopescă a te avisa în 
urma scriptei venerată aceluia emanată din şedinţa con
sistorială din 9 Iulie s. n. Nr. 1094 a. 1885, că eşti 
suspendată din postulă îvăţătorescă din Păucinescî, fiindă 
că nu ai satisfăcută pănă acum articolului de lege 
XVIII din 1879 de a-’ţî însuşi limba maghiară în propu
nere, nici nu ai produsă ună asemenea atestată după 
cum s’a fostă arătată ven. ordinariată din partea ins
pectorului regescă din Deva. Totodată se anunţă,
cumcă concursulă pentru complinirea postului de docenţă 
în Păucinescî s’a eserisă cu terminulă pănă la 31

s. n. 1885 Pap Avei Bociat m. p adm. protop.* Iovi- 
ţătorulă Angheloniu se află tocmai la cursulă suplinitori 
de limba maghiară din Arad.

—0—
Din TimişOră se semnalăsă ună îngrozitoră orcaoi, 

care a nimicită în cerculă Gubineî, în fOstele graniţe mi
litare, ogorele mai multoră comune. Paguba se soco-[ 
teşce la 140,000 fl., 2000 jugăre de viă şi 2000 de cu- 
curuză au fostă nimicite pe deplină.

—0—
Protestulă metropolitului Andrievici în contra pro

pagandei politice catolice in Bucovina face mare vuetfi- 
spune »N, Fr. Presse* — şi pote, că şi în parlament!) 
va avea de urmare câte-va esplicărf. »Vaterland« p» 
blică peutru combaterea fapteloră cuprinse în protest! 
o scrisore anonimă, care de altfelă întăresce numai vor
bele mitropolitului. Acăstă scrisore, de pildă, năgă, d 
iesuiţii facă propagandă în Bucovina, dar mărturisea 
că din 1880 ţină acolo misiuni catolice. Că Ursulindi 
din cernănţi primescă fete gr. or. în mănăstirea tot 
încă se afirmă în scrisOre, dându-se şi numărulă lori 
5. Mai pomenesce că episcopulă Feiinski a întemeiata ii| 
Cernăuţi o şcolă ş. a. ScrisOrea acusă pe mitropolitulij 
că bănuesce totă ce e catolică, şi că a poruncită pnt- 
ţiloră să-i să nu intre în relaţiun! cu preoţi streini, 
orece poporului i se aducă năcazuri prin acestă. — Pi 
Cernăuţi ne vine scirea, că afară de protestulă 
politului a trimesă consistoriulă mitropolitană o adN 
nresidiului cabinetului ministerială, în care îlă r6gH 
scutăscă biserica gr. or. împotriva propagandei polone- 
catolice.

—0—
,MM. LL. Regele şi Regina României voră 

în străinătate Duminecă seu Luni prin Pndălă cu 
trenă specială, spune »Românulă*. Maiestăţile Lori * 
voră opri la Budapesta, de aci voră merge la 
stein-in-Taunus, Or după vr'o trei săptămâni 
Loră mergă la Viena. Aci Maiestăţile Lor se vorfi 
telni cu d. Ion C. Brătianu, primulă ministru. Dup! 
şedere de două, trei în Viena, Maiestăţile Lor 
voră întOrce în ţâră, pe la Verciorova.

—0—
Erî, Duminecă, la orele 6 după amătjî s’a săvărşi 

cununia d-lui G. Davidescu cu d-şora Sevasîia Murăşiuc 
Publiculă asistentă a fostă forte numerosă.

- 0 —
Asără a fostă prima representaţiune a 

Jra Paine. Publiculă a admirată forte multă produ 
nile artistului, care dela o distanţă de 20 de paşi a 
cu glonţulă cenuşa unei ţigări ce o ţinea în gură o 
persOnă, a nimerită ochiurile dela cărţi de jocă ce sîî| 
neu în mână ş. a. Mâne seră Marţi este ultima 
sentaţiune. Publicului de aci i se oferă deci rara 
siune de a asista la admirabilele producţiunl ale 
lui Ira Paine.

D in  năcazurile Bucovinei.
Luămăi după „Neue freie PresseM ui 

rele şire din protestulă Dr. Silvestru Morariu, drievict, archiepiscopului şi mitropolitului grenj 
orientală din Cernăuţi, împotriva propagandei 
tolice în Bucovina, care — <̂ ce organulu 
nesu —  câştigă interesă politică mai cu i 
prin aceea, că mitropolitulă crede că prin 
paganda catolică pornită din Galiţia Polonii e

F O IL E T O N L T .

D E L  IB I
de Dr. P...

(Urm are ş i  fine)
Dela B. Pesta suntă două linii ferate spre Viena. 

Eu am călătorită pe linia sudică — proprietatea sta
tului ungurescă. Ce e dreptă, călătoresc! pe linia acăsta 
şi mai iute şi mai eftină, însă comfortă ca în palmă; 
mai antei»; suntă nisce vagone vechi — apoi inconve
nientul că înfundă pe pasageri, ca pe sardelele, câte 8 
şi 12 într’ună cupeu.

Ajunsă la Viena lucrulă celă d’ântăiu a fostă a mă 
consulta cu medicii asupra curei, ce am s’o facă pentru 
morbulă meu. Doi medici am consultată şi ambii mi-au 
dată acelaşi sfatu: să mă ducă într’ună stabilimentă de 
cură cu apă rece.

Cura cu apă rece a luată în timpulă din urmă 
dimensiuni mari intre mijlocelo medicale. O mulţime de 
băle se cureză astăzi numai cu apă rece. Avăntuiă 
acestei cure se atribue unui silesiană cu numele Pries- 
nitz. Tradiţiunea spune, că elă era morară şi odată câ- 
qfendă din cară ajunse sub râtâ, care îi rupse 3 coste 
şi îi lecjâ şi ficatulă. Elă aplica mai multe medicamente 
de casă şi din când în când punea şi cataplasme de apă 
rece, şi observândă, că aceste îi tăceau mai bine, ca

celelalte medicamente, se lăsă de acestea şi puse într’una 
cataflasme de apă rece. Astlelă se cura elă şi se făcu 
sănătosă. Acestă cură făcu sensaţiune prin înprejurime 
şi mulţi veneau la elă, ca să-lă vindece. Succesulă ce 
l’a avută îi făcea atâta clientelă, încătă se lăsa de mo- 
rărită şi întemeia ună stabilimentă cu cele necesare pen
tru cură, cu quartire pentru pacienţi şi în modulă acesta 
se făcu nemuritoră.

Cura acăsta află, ca tote lucrurile nouă, la începută 
mulţi contrari, efectele ei însă au fostă şi suntă cele mai 
eclatante probe pentru combaterea loră.

Stabilimente de cură cu apă rece suntă acum în 
abundenţă şi se înmulţescă pe (Ji oe merge. Stabili- 
mentulă la care mă duseiu este:

Stabilimentulă. Dr-lui S. Friedman cens. imp.
Nu va fi fără interesă de a afla ceva despre acestă 

institută; mai ânteiu pentru ca să se vadă in ce constă 
cura cu apă rece, ală doilea fiind-că acestă stabilimentă 
este unn’ă din cele mai însemnate din cele ce esistă. 
Loculă unde se află stabilimentulă se numesce Voslau- 
Gainfarn, depărtare de o oră dela Viena. VOslau-Gain- 
farn este situată într’o regiune forte frumosă, la polele 
unui şiră de delurl acoperiţi de bratjî, stejari şi fagi. j 
lsvore fecunde cu o temperatură constantă de 6—8° j 
R. suntă în lăuntrulă stabilimentului şi dau apa necesară j 
la cură.

Stabilimentulă constă din mai multe edificii: 
vechi şi nouă de cură, casa elveţiană casa de n| 
♦ Kaltenbrun,* şi este provătjulă cu tote aparatele 
pun^ătore pentru cură, are o mulţime de odăi 
6speţî, întocmite cu totă comfortulă. Salonedei 
care, de lectură, de musică, biliardă ş. a. Afară dej 
calităţile aceste mai stau la disposiţia stabilimentului 
mulţime de vile situate în locuri romantice.

Cura aici nu constă din apă de băută, ci din] 
ferite proceduri, care se facă după speciele 
mai însemnate suntă : fricţiuni cu cărşafurî ude şi ost 
învălitorî cu strae de lână pentru asudată; băi dei 
(cadă) de diferite temperaturi; duşuri; mai 
găturî reci peste pieptă, peste stomacă, peste 
altele; electrotherapiâ, massage, gimnastică svedij 
maşină pentru inhalaţiunl ş. a. ş. a.

Nu voiu enumera diferitele morburi, care ee| 
pună la tratamentulă curei cu apă rece, căci unJţ 
menea registru se pOte procura dela orl-ce stabili 
observă numai atâta, că amă rămasă surpriosă de 
specii de băle, care intră în tratamentulă acestei 
precum şi a resultateloră, ce am vătjută, că se w

Stabilimentulă este proprietatea d-rului Fria 
care de 27 de anî aduce servicii de binefa eie 
nimei prin tratamentulă celoră ce-lă caută. Dân 
avută mai ântăiu cu arândă ună stabilimentă midi
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să reunăscă Bucovina cu Galiţia pe calea cuce
ririi confesionale.

De mai multă vreme petrecă în Bucovina preoţi 
misionari ai ordinului iesuiticti. cari, Poloni fundă de na
ţionalitate, şciu şi limba rutenă şi ţină în aceste două 
limbi nu numai în oraşe, ci şi în ţâra deschisă şi în ţi
nuturile dela munţi predice în spiritulu şi favorulă bise- 
ricei romano-catolice. De trei ani se deschise în Cer
năuţi o mănăstire a ursulineloră. Archiepiscopulă de 
mai nainte romano-catolică din Varşovia, Felinsky, alun
gată din Rusia, âncă s’a aşetjată aici. Pe lângă aceste 
se spune cu tota siguranţa, că se intenţioneză înfiinţarea 
de mânâstireşci colonii în mai multe locuri din ţe ră ; 
anume în oraşulă Sucevei se va instala curândă şi ună 
mai mare conventă de călugăriţe romano-catolice, cum se 
<Jice pentru îngrijirea bolnaviloră. Ferescă cerulu Bu
covina şi pe poporaţiunea ei iubitâre de pace şi credin- 
ciâsâ imperiului de sortea unei reîncorporărî cu Galiţia! 
Noi ne încredemă în graţia prea înaltului tronă împără- 
tescă şi în înţelepciunea şi priceperea de stată a înaltu
lui guvernă şi a înaltei representaţiunî imperiale, că în
lăturarea seu chiar numai o paralisare a autonomiei Bu
covinei dată prin prea înalta diplomă împărătescă dela 
28 Augustă 1861 şi garantată prin legea fundamentală de 
stată dela 21 Decembre 1867, în favorulă unei lăţiri a 
sferei puterei administrative şi ală espansiunei naţionale 
şi confesionale a poporaţiunei Galiţiei, va rămână ună 
pium desiderium, ce nici odată nu se va împlini. Dar 
după-ce şcirile despre aspiraţiunile factoriloră dătători de 
tonă din ţera vecină umplu poporaţiunea Bucovinei de 
griji cu atâtă mai multă, cu cât starea materială şi cul
turală, în care se afla ţera acesta în vremea dela 1786 
pănă la 1849, produce o durerâsă amintire, este treba 
aceloră factori cari suntă chemaţi să represinte interesele 
politice, economice şi culturale ale acestei ţări, se se îm- 
potrivescă ori cărei cercări, de-a reuni Bucovina cu Galiţia 
şi se invoce împotriva ei ajutorulu legislaţiunei şi puterei 
esecutive.

Câtă de mare este însă patima confesională şi fa
natica duşmănire a preoţiloră şi credincioşiloră legei or- 
todoxe-orieniale la organele confesiunei romane şi greco- 
catolice chiar şi în capitala provinciei Galiţiei, ne dove- 
descă în modă îndestulitoră întâmplările penitenciarului 
pentru femei la St. Magdalena, unde se află şi vr’o 20 
osândite din Buconina. Călugăriţele de acolo despreţuescă 
religiunea ortodoxă orientală, ele tragă pe osâneitele de 
acâstă lege la ritulă romană şi greco-catolică şi confeso
rului gr.-or. îi pună în cale o mulţime de pedecî la ţi
nerea instrucţiei religiunei şi a eserciţiiloră religiose. Con- 
fesorulă gr.-cat. Baczynski, canonică ală metropoliei de 
acolo, nu lasă să trecă nici ună prilegiu, fără se degrade 
înaintea tuturora osândiţiloră şi în firea de faţă a orien- 
taliloră biserica ortodoxă cu vorbe, pe cari i le pună în 
gură fanatismulu şi duşmănirea şi să insulte pe credin
cioşii acestei biserici. Decă împreunămă acum aceste 
isbucniri şi ocări, pracum şi agresiva întâmplare dinainte 
de Martie împotriva bisericei ortodoxe-orientale a Buco
vinei şi dâcă le cumpănimă împreună cu împrejurările 
ce le favoriseză, mai nu mai pote fi îndoială, că şi în
tâmplările eşite la lumină în timpulă mai recentă urmă- 
rescă acelaşă scopă, adecă lăţirea şi ridicarea la valore 
a unei dominante posiţiunl a confesiunei romane şi în 
legătură cu acesta întărirea elementului polonă pe calea 
proselitismului făcută în şirulă poporaţiunei autochtone. 
De-aceea îşî şi pune fiecare omă cultă întrebarea: la ce 
să slujască, dâcă nu pentru acesta, stabilirea unei mă
năstiri de călugăriţe cu ună institută polonă-catolică de 
crescere îa Cernăuţi, mai alesă, că aici esistă atâtea in
stitute de crescere publice pentru ftte, în cari se ţine 
de ajunsă socotelă de instrucţiunea religiunei romano- 
catolice şi limbei polone. Ce scopă ar pute ave 
altfelă alegerea reşedinţei desţăratului din Rusia
archiepiscopă ală Varşoviei Telinski, chiar în capi
tala provinciei Bucovinei, care, pentru a nu pute fi 
bănuită de guvernulă vecinei împărăţii, ară fi putută fo
losi oferita ospitalitate într’o provinciă vestică a monar- 
chiei şi ar fi putută gusta în pace şi linişte acolo alimenta- 
ţiunea acordată. Politica de conjecturi a 4>areloră afirmă 
că descălirea numitului prelată polcnă în Cernăuţi ară 
fi heroldulă înfiinţărei unei episcopii polone - catolice în 
Bucovina. Dar este acesta de lipsă, când toţi credincioşii

confesiunei romano-catolice aflători în Bucovina, dintre 
cari o parte nici nu este împământenită aici în ţeră facă 
circa 60,000 suflete? Instituirea unei episcopii rom. cat. 
în Bucovina ară pute avâ cela multă înţelesulă unui 
scaună hierarchică in partibus infidelium. Chiar acesta 
e însă, ce vatămă adâncă pe credincioşii ortodoxi-orien- 
talî şi îi umple de bănuirî, cuvântătorii şi tavoritorii pro
pagandei romano-catolice privescă Bucovina ca o Pars 
infidelium şi socotescă a o şi pută trata astfelă. Nici 
înt’ună chipă nu se pote dovedi că confesiunea rom.-cat. 
e ameninţată drecum de organele bisericei ortodoxe- 
orientale seu numai influinţatâ; esistenţii preoţi romano- 
catolicî, cari cu grijă şi cu zelă îşi împlinescă chemarea, 
îmulţămescă pe deplină trebuinţele religidse -morale ale 
celoră 60,000 suflete ale numitei confesiuni. Deci se 
întrâbă fiecare, ce alte scopuri urmărescă Patres Iesuitae 
în Bucovina, decă nu a înmulţi pe sema intenţionatului 
episcopată romano-catolică crediocioşii aceleiaşi confe
siuni prin recrutarea dintre credincioşii religiunei orto- 
doxe-religiose.

(Va urma.)

Vameşii! Odriheiu, 11 Augustă 1885.
Domnule Redactoră! Cu ochii plini de lacrămî şi 

cu inima sfâşiată şi sdrobită de durere am luată con- 
deiulă în mână, spre a vă relata următorea întâmplare 
şi catastrofă ce a venită asupra ndstră şi a comuneloră 
de prin ţinuturile şi cerculă nostru: Catastrofa ce a dată 
peste noi în 8 Augustă sera, când se amesteca 4iua cu 
ndptea, mi-aduce aminte cuvintele psalmistului: »Domne nu 
cu mânia ta să ne mustri pe noi, nici cu iuţimea ta să 
ne cerţi pre noi,« [căci o certare Dumne4eâscă a fostă 
viscolulă şi furtuna ce s’a descărcată preste hotarele 
ndstre şi întregă ţinutulă nostru luându-şî începutulă de 
câtră câmpiă cu o grindină şi petră cum nu s’a mai 
vă4utQ şi pomenită în cerculă nostru, — grindina era 
alta ca ouăle de gâscă, alta lată ca palma, alta în cor- 
nurl, alta ca pironele cele grdse, şi din comuna nostră 
V.-Odriheiu luându-şî o direcţiune câtră ostă-sudă a ni
micită totă ce s’a aflată pe hotare; — cucuruzele aşa 
le-a sdrobită pănă în pâmentă, de cugeţi că e după 
Sânmihaiu, bieţii omeni cu mică cu mare şi-lă aducă cu 
carele de pre hotară, — să ve4i cum plângă bietele 
muieri cu pruncuţii cari suntă cu ceva pricepere şi cum 
se isbescă pe la locurile loră pe hotară de pământă — 
dar să fi vă4ută şi au4ită Duminecă dumnâţa în 9 
Augustă văitături şi cântăturî prin comună după ce s’a 
vă4ută că a rămasă numai pământă nudă şi golă— cu- 
getamă şi 4lc^mQ> D6mne crăpă pământulă ca să ne în- 
ghiţă de vii să nu mai au4imă atâtea vailăîuri şi plânsuri 
de ţi se rupea inima şi sufletulă; coperişele cu ţigle şi 
şindile tote le-a sdrobită pănă şi laţele încă le-a ruptă. 
Omeni fdrte mulţi a mutilată şi schilăvită, oi forte multe 
a omorîtă, în o comună vecinaşâ din o turmă de oi nu 
a rămasă doră nici 4ece oi > — apoi galiţe nu se pote 
spune — norocă că ele cea mai mare parte se aşe4ase 
la culcuşulă loră; viţele care ne promiteau ună culesă 
esceleută aşa le-a nimicită, încâtă în timpă de 3—4 ani 
nu voră mai da nici o recoltă, au rămăsă numai parii 
goli; ovesele le-a sdrobită de cugeţi că-să secerate, nici 
mirişte mai nu este, luncile şi riturile celea de pe Târ
nava mică, cari erau decorate cu o otavă de Iotă fru- 
m6să, nu mai e nimica de ele, cugeţi că cine scie de când 
a păscută pe ele ciurdele de vite. Cu ună cuvântă totă 
a sdrobită şi nimicită, ca şi când ordele barbare şi sbi- 
ciulă lui D-4eu le-ar fi petrecută; edificiele le-a vătă
mată ca şi când ună răsboiu înfricoşată le-ar fi pustiită 
cu puţină înainte.

Şi acum ce voră face sărmanii muncitori, a căroră 
recoltă de grâu esecutorii de dare deja li-o au încăr
cată şi dusă la pieţe, cum voră sci întâmpina iârna —

şi cum voră sci echilibra alte greutăţi familiare şi cetă
ţenesc! — numai bunulă D 4^u i va sci mângâia şi con
sola. Ajutoră omenescă, şi pe lângă cea mai încordată 
silinţă a omeniloră fericiţi, nu va putea restabili pacea 
şi liniştea sufletescă a loeuitoriloră noştri şi de prin pre- 
jură, — şi în lumea ndstră pornită spre povărnişulu 
materialismului de abia ne putemă cugeta, statulă şi 
biserica, respective cei încredinţaţi cu conducerea aces
tora forte cu anevoiă se voră afla îndemnaţi a întinde 
celoră nefericiţi mână de ajutoră, pentru că numai noi 
scimă că amă pierdută totulă, încâtă ne vine şi ne va 
veni a esclama cu Apocalipsul »Vai vai celoră ce lo- 
cuescă pământulă.» Nicolau Maiorii,

p a ro c h ă  gr. c a t .

INSCIINŢARE.
Onoratele direcţiuni ale drumuriloră ferate de stată 

şi a drumului ferată din valea Someşului, au binevoită 
a pune şi de astădată la disposiţiunea comitetului asoci- 
aţiunei transilvane ună numără de blanchete pentru do
bândirea de bilete de călătoriă cu preţă scă4ută tour şi 
retour, în favorulă membriloră asociaţiunei, ce ar voi a 
călători la adunarea generală, ce se va ţină în oraşulă 
Gherla la 29 Augustă n. şi 4*^e următOre. Anumită 
— escepţionândă trenurile accelerate — cu ună biletă 
întregă de clasa IU-a se pote folosi pentru călătoriă va- 
gonă de clasa II-a şi cu x/a biletă de clasa a Il-a se 
p6te folosi clasa IlI-a, er pe trenurile omnibus Va biletă 
de clasa I-a dă dreptulă a călători pe clasa a II avândă 
a se însemna în blanchetă loculă de unde voescî a fo
losi drumulă ferată.

Blanchete de aceste s’au trimisă tuturoră direcţiu- 
niloru despărţăminteloră asociaţiunei de unde cei doritori 
potă fi provă^uţî după trebuinţă întocmai ca şi dela co- 
mitetulă centrală din Sibiiu.

Presidiulă Asociaţiunei Transilvane pentru literatura 
română şi cultura poporului română.

Sibiiu, 11 Augustă n. 1885.
Jacobu Bologa, Dr. D. P. Bărcianu,

v.-presd. secretară

SOIRI TELEGRAFICE.
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PESTA, 17 Augustă. — Maiestatea Sa so- 
sesce la 12 Septemvre in Pozsega, ca să asiste 
la manevrele de acolo.

VILLACH, 17 Augustă. —  Erî diminăţă 
între Vilach şi Forderlich s’au ciocnită două 
trenuri de marfă, sfărîmându-se 40 de vagdne. 
Nici ună omă n’a suferită nimică.

BERLIN, 17 Augustă. —  Membrii reu- 
niunei de cântări din Viena voră fi primiţi în 
17 Augustă după amăcji de Maiestăţile Loră în 
Babelsberg.

Necrologă. — Andreiu Voina, preşedintele asocia
ţiunei cojocariloră, epitropă la biserica st. Tremî de pe 
tocile, membru în comitetulă asociaţiunei pentru spriji
nirea meseriaşiloră, membru în comitetulă societăţii bra
şovene pentru înmormântare, tată de vecină şi membru 
în comitetulă comunei Braşovului, a încetată din viâţă 
în 4 (16) Augustă 1885 în etate de 66 ani, după o 
lungă suferinţă. Rămăşiţele pământescî ale repausatului 
se voră ridica din locuiţa sa propriă, Schei Nr 51 şi se 
voră înmormânta în cimitirulă bisericei st. Treimi de pe 
tocile, Marţi în 6 (18) Augustă 1885 Ia 3 ore p. m.

Fie-i ţărîna uşoră şi memoria bine-cuvântată.

Editoră : Iacobft Mureşiann.
Redactoră responsabilă: Dr. Aurel Mureşianu.

mită »Kaltenbrun,‘ pe care mai târ4iu l’a cumpărată. 
Devenindă numărulă pacienţiloră din ce în ce mai mare 
şi aici fundă forte strîmtorală a pusă ochii pe ună 
locă prea frumosă, pe care încă l’a cumpărată 
şi fiindă aici isvorele, de care am vorbită mai susă, 
ridică ună stabilimentă nou cu edificiile arătate deja, 
lângă edificii a făcută ună parcă cu totă felulă de pomi, 
cu straturi de flori, cu locuri şi canaluri, promenâ4i um- 
brdse — ună bună care pote să valoreze pănă la 200 
de mii de fl.

Stabilimentulă este aşa de cercetată vara, că odăile 
suntă totdeuna ocupate şi ospeţii şi pacienţii trebue să se 
înquartireze prin vilele vecine. Totă felulă de naţiuni 
suntă representate aici; — din Asia, America, încă vină 
pacienţi; în prepoderanţă suntă însă Ruşii şi Polonii.

Atracţiunea unui astfelă de numără de ospeţi şi 
paţienţi o exercită în prima liniă numele şi renumele, 
ce a sciută să-şi câştige proprietarulă stabilimentului. 
Dinsulă pe basa unei esperiente aprope de 3 decenii a 
ajunsă la atâta iscusinţă, încâtă cura ce o indică în 
cele mai multe caşuri este însoţită de celă mai bună 
succesă. Amabilitatea, cu care întîmpină pe pacienţi 
dela prima visită te impresioneză în modă plăcută şi-’ţî 
insuflă acea încredere, că ai de a face cu ună omă, care 
ţi-a cunoscută băla şi şcie, cum să te tămăduâscă. Acti
vitatea şi perseverenţa lui e exemplară. Faţă de pa-;

cientă arată ună interesă deosebită. Aceste însuşiri 
suntă, cari atragă pe ospeţî în numără aşa de mare.

Alături cu d-rulă Friedman este apoi consorta 
dînsului. Ceea ce este d-rulă pentru conducerea sani
tară, aceea este d-na Friedman pentru partea admini
strativă a stabilimentului. Ca să înţelegemă ce muncă 
este împreunată cu partea administrativă amintesoă, că 
pacienţii şi dspeţii câţi locuescă în stabilimentă şi alţii 
externi, cari voescă, au pensiune (mâncare) în stabilimentă. 
Credă că nu e lucru puţină a griji de celă puţină 100 
de mâncători, ca aceştia să mănânce în fie-care 4' de
4—5 ori. D-na Friedman este în stare a face acesta 
şi încă în modă escelentă. Numele d-rului Friedman 
atrage pe mulţi dspeţî, dară nu mai puţină atrage şi 
numele bucătăriei esquisite. Mâncări bune şi în abun
denţă. Totă aprovisionarea o provede dânsa. Potă 4 ce, 
că la avântulă ce l’a luată institutulă îşî are şi d-na 
Friedman merite însemnate ca o distinsă menageră.

In ală treilea locă aminlimă cu dreptă cuvântă pe 
asistentulă d-rulă Anca. Dânsulă este mâna dreptă a 
şefului, şi se bucură de mare încredere din partea aces
tuia, şi cu totă dreptulă, pentru că este forte activă şi 
cu totulă dedicată serviciului său. Noi ne putemă gra
tula, că dânsulă, ca R om ână, avândă acum ocasiune 
a face o praxă escelentă sub conducerea unui şefă ca 
d-rulă Friedman cu timpulă venindă prin părţile nostre

va putea însuşi întemeia vre ună stabilimentă de ase
menea natură şi a ne face astfelă mari servicii pe te- 
renulă sanitară.

Intr’ună stabilimentă, în fruntea căruia stau astfelă 
de factori, ca cei descrişi mai susă, are omulă tote şansele de 
a-şi ameliora starea sănătăţii, şi scriitorulă acestoră şire 
cu tâtă recunoscinţa are fericirea de a constata ună pro
gresă destulă de mare în câştigarea sănătăţii şi nu pote 
decâtă sâ recomande acesta stabilimentă mai ou sâmă 
pentru speciele de bolă, ce urmâză din răcelă; pentru 
totă felulă de suferinţe de nervi, chiară paralisia şi alte 
slăbiciuni fisice ale trupului.

Dacă mai am ceva de adausă la aceste notiţe dela 
băi, apoi acesta ar fi de dorită, ca noi, cari mergemă 
dela băile din străinătate pe lângă aceea, că în caşuri 
favorabile ne întdreemă recreaţi, să aducemă cu noi şi 
acea firmă resoluţiune, de a propaga cu totă energia
înfiinţarea de atarî institute cu cură sistematică, care se
potă face şi pe la noi fără mare greutate ; de o parte
să nu mai fimă siliţi a cheltui paralele prin alte ţări, da
alta — şi ăsta este momentulă celă mai însemnată — 
ca să-şi potă ajuta şi acei nenorociţi, ale căroră mijldce 
nu le permită a merge în străinătate pentru căutarea 
sănătăţii loră.
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Oursnlă La bursa d® ITieaa B ursa  de Bnniresci.
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Rentă de aură 4°/0 . . . 98.65 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 92,30 
Imprumutulă căiloră ferate

u n g a r e .........................148.40
Amortisarea datoriei căi

loră ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.60 

Amortisarea datoriei căi
loră ferate de ostă ung.
(2-a emisiune) . . . .  125.— 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostă ung.
(3-a emisiune) . . . .  109.20 

Bonuri rurale ungare . . 103.25 
Bonuri cu cl. de sortare 1C3.50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş ă .............................103.—-
Bonuri cu cl. de sortarel02.50 
Bonuri rurale transilvane 102.50

Bonuri croato-slavone . . 102. — 
Despăgubire p. dijma de

vină ung......................... 97.75
Imprumutulă cu premiu

ung................................... 128.—
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 121.20 
Renta de hărtiă austriacă 82.80 
Renta de arg. austr. . . 83.40
Renta de aurii austr. . . 109 50 
Losurile din 1860 . . . 139 50
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e .........................  876.
Act. băncel de credită ung. 289.50 
Act. băncel de credită austr. 284.30 
Argintulă —. — Galbinl

îm p ărătese i................  5.92
Napoleon-d’o r I ................  9.91
Mărci 100 împ. germ. . . 61.35 
Londra 10 Livres sterlinge 125.15

Renta română (5°0). . . .
Renta rom. amort. (5%) . .

» convert. (6°/0) . .
împr. oraş. Buc. (20 fr.) . 
Credit fonc. rural (7°/0) . .

* 55 JJ (5°/o) '
» » urban (7°/0J . .
» » » (6%) • •
» . » (5°/o) • •

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » » Naţională
A u r ă ....................................
Bancnote austria ce contra aură

Cump. vând.
88 89
93 93 V3
88»/* 89V«
30 32

1001/a 101
85*/a 86
98 99x/a
9U/a 62x/a
82»/* 83x/4

10V3 IOV.
2.04 2.05

(Nr. 3.) ^
A  V  1 S  11.

Aducă la cunosciinţă On. publică, că loca- 
lulă meu de ceasornicăriă să află acuma S trada 
C ă ld ă ra rllo ru  î f r .  4 9 0 , vis-a-vis de mă
celăria D-lui M. Fleischer.

Mă recomândă totodată pentru orice repa
raturi de ceasornice, cari le esecută cu cunoscuta 
consciinţiositate.

Cu distinsă stimă 

E . Mansbcrger, ceasornicară.

' (Hala de comision şi de mobile *
a  lu i  S A B K A N Y ,

Budapesta, piaţa Gisela Nr. 3, e ta p l .  colţnlî H e i  F ranz D eât,

XX
K

recomandă onor. visitatori ai esposiţiunel mobilele supr afine pentru salonu, 
sofrageriă, odăi de dormiţii şi odăi de bărbaţi, ce le-a espusă dela cei din- 
Uiu tîmplari din tară într’o alegere colosală din tote stilurile. Mobile simple 
şi forte solidă lucrate de lemnu şi tapetate, precum şi mobile de fer fi pentru 
locuinţe de ţară se vendu, pe câtă va dura acestă aprovisiune din causă de 
desfacere totală sub preţuia costului. Cea mai bogată alegere în garnituri 
simple pentru salone, precum şi forte elegante, lucrate cu mare gustă şi după 
fasonulă celă mai nou, tapeţate cu atlasu, catifea, mătase, brocatu, pluşu, 
crepu şi stofă iută cu p r e ţu r i  e ftin e  de m ira tă .

I n t r a r e a  p r in  p â r t a  d e la  p i a ţ a  Gcisela Nr. 3, în  e ta g iu lu  I.
Comandele se vorA esecută cu cea mai mare conscienţiositate, desemnurî şi w  

l i s t e  cu p r e ţ u r i  f ra n c o . ’ ’ ^

•mmm
•
#
#
•mm
•

#

m

m

Iosiin
ceasornicară, optici- ană si mecaniciană

IN  B R A Ş O V  O, 
strada poştei Nr. 661. 

recomandă depositulă s£u bine asortată de
ceasornice de H elveţia, pendule, ceasornice în provas

şi de Schwarzwald,
a p o i  t o t e  p r o d u c t e l e  o p t i c e ,

mai cu semă OCHELARI şlifuiţî optic-periscopic deaur.I, arg:ut, nicfcl, oţel ş. a. 
Se recomandă şi la furnisare de

orologie pentru biserici
de construcţiune escelentă, în fiue spre aşedarea de telegraf urî de odăi şi

de legături telefonice
TOTE REPARATURILE DE RESORTU 

se  e f e c t u e z ă  i u t e  ş i e f t i n ă c u g a r a n ţ i ă .
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Mersul a trenuri loru
pe linia P retlealit-B udapeata  şi pe linia T eluşfi-A radii-R udapesta a călei ferate orientale de stata reg. ung.

P redealu -B udapesta B udapesta—JPredealii
Trenă Trenă | Trenă Trenă

de accelerat omnibus omnibusersăne i

Trenă Trenă 
omnibus accelerat

Trenă
omnibus

Trenă Trenă 
de omnibus 

peraone _____

Bucurescî 500 7.45 Viena 7.1f

Predeală

Timişă

Braşovă

Feldiora
Apatia
Agostonfalva
Homorodă
Haşfaleu

Sighişora

Elisabetopole

(
(

(
(

Mediaşă
Copsa mică
Micăsasa
Blaşiu
Grăciunelă
Teiuşft
Aiudă
Vinţulă de susă
Ui6ra
Cncerdea
Ohirisft
Apahida

• (

Nedeşdu
Ghirbfcu
Aghirişă
Stana
Huiedină
Ci aci a
Bacia
Bratca
R6v
Mezd-Telegd
Fugyi-Vâsârhely
Vârad-Velinţe

Oradia-mare j

P. Ladâny
Szolnok
Buda-pesta

Viena

— 9 45 12.50 —
— 9.47 1.09 —
— 10.11 1.40 —

10.44 2.27 —
6 22 10.51 2.55 —
7.01 |11.18 3.38 —

7.3? 11.36 4.17 —

8.01 11.51 4.47 —
8.45 12.23 5.42 —

10,10 1.19 7.37 —

10.29 1.30 8.01 —

10.39 1.37 8.21 —
11.19 2.05 9 05 —
11.54 2.25 9.43 —
12 12 2.36 10.02 —
12.56 — 6.20 —

1.30 3.13 6.59 —
1.45 — 7.15 —
2.11 3.40 7.43 —
2.55 4.01 8.29 —
3.17 — 8.55 —
3.24 — 9.04 —
3.31 4.24 9 12 —
4.09 4.49 10 23 —
5.36 — 12.32 —
5.5o 5,58 12.59 —
6.08 6.08 — 8.00

6.29 — —. 8.3i
6.45 — .—■ 8.59
7.00 — — 9.34
7.26 — — 10.16
7.48 7.14 — 11.04
8.28 7.43 — 12 17
8.47 — — 12.4
9.06 — .— 1.21
9.26 8 22 — 2.05

10 01 8.48 — 3.08
10.20 ■— — 3.39
10.30 — — 3.55
10.37 9.13 — 4.0â
10.51 9.18 10.37 —
12.37 10.31 12 54 —
2 58 12.07 4.45 8.22
6 0J 2.10 10.05 10.30

6.35 2.45 1050 _
3.00 8 0  • 6A5

| \

Budapesta
Szolnok 
P. Ladâny 
Oradea mare

Vârad-Velencze
Fugyi-Vâsârhely
Mezo-Telegd
R6v
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
GhirbSu
Nedeşdu

Cluşiu ^

Apahida
Ohiriş

Cncerdea j

Uiâra
Vinţulă de susfi 
Aiudă
Teinşă
Crăciunelă
Blaşă
Micăsasa
Cop şa mieă
Mediaşă
Elisabetopole
Sigişâra
Haşfaleu
Homorod
Agostonfalva
Apatia
Feldiâra

(
Braşovă > 

Timişă 

Predealu

Bucurescî

6.47 1 45 3.15
10.37 3.4 * 7.29

1.44 5.21 8.27
5.33 6.41 —
— — 9.45
— — 9.59
— 7.14 10.28
— 7.42 11.36
—■ — 12.1(
— — 12.48
— 8.31 1.31
■— 9.01 2.56
— — 3.29
— — 4.0
— — 4.18
— — 4.36
— 10 Oi 5.05

12 05 10.16 —
12 31 — —
2.16 11.24 —
3.12 11.43 —
3 32 11.45 —
3.41 — —
3.50 — —
4.25 12.08 —
4.50 12.22 —
5.41 — —
6.02 12 57 —

6.40 — —
7.00 1.27 —
— g 1.46 —

2.06
O iî i —
w.r* •
2.50 _

— 3.4W —
— 4.19 —
— 4.34 —
— 4.53 —
— 5.20 —
— 5 3 —
— 6.07 —
— 632 —
— 7.30 —

11,35

6.20 8.0 )
9.11 11.4<

11.26 2.31
1.28 _
2.00 —
211 —
2.3 —
8.18 —
3.41 —
4.01 —
4.2, —
5.08 —
5.27 —
5.50 —
6.02 —

e.24 —
6.43 —
7.03 —
7.26 —
8.51 —
9.31 —
9.43 —
9.51 —
9.18 —

10 24 —
10.44 —
11.28 —
11.44 —
12.18 —
12.36 —

1.22 6.01
1.56 6.4f
2.34 7.20
3.02 8.01
4.41 10.05
5.30 11.02
6.03 11.3

6.35 12.14
7.14 1.09

1.50
— 2.48
— 3.23
— 4.56
— 9.4t

N o ta : Orele de nopte suntă cele dmtre liniile grOse.

Tipografia ALEXI, Braşovă.

T e in ş A -A ra d ă -B n d a p e s ta B u d a p e s ta - ira d A -T e iu şA .

Trenă Trenă Trenă de Trenă de Trenă Trenă
omnibus omnibus persone persone accelerată omnibns

T eiu şft 11.09 — 3.56 Viena 11.00 7.15 —
Âlba-Iulia 11.46 — 4 2" B u d a p e s ta 8.0u 1. ?5 8 U
Vinţulă de josă 12.20 — 4.53 11.02 3.44 11.40
Şibotă 12.52 — 5.19 Moluok ţ 11.12 4.02 [12 00
Orâştia 1.19 — 5.41 A r tdA 8.37 7 53 b.9 6
Simeria (Piski) 1.48 — 6 .08 Glogovaţă 4.13 — 6 19
Deva 2 35 — 6.39 Gyorok 438 — 6.4b
Branicîca 3.04 — 7.04 Paulişă 4.51 — 7.00
Dia 3.36 — 7-29 Radna-Lipova 5 10 — 7.23
Gurasada 3.50 — 7.41 Conopă 5.38 — 7.51
Zam 4.25 — #.12 Bârzova 5.57 — 8.10
Soborşin 5.09 — 8.49 Soborşin 6.42 — 5.58
Bărzova 5.56 — 9.29 Zam 7.14 — 9.28
Gonopă 6.18 — 9.49 Gurasada 7 43 — 9.56
RadnaLipova 6.57 6.14 10 23 Uia 8.01 — 10.17
Paulişă 7.12 6.30 l ‘\37 Branicîca 8.21 — 10.38
Gyorok 7.27 6.47 10.52 Deva 8.47 — 11.05
Glogovaţă 7.56 7.17 11.18 Simeria (Piski) 9 05 — 11.23
A rad A 8.10 7.32 11.32 Orăştiă 10 10 — 12.24
$7.<tlnnk i 2.39 12.00 4 5 t Şibotă 10.43 — 12.53

t 3.16 12.14 5.10 Vinţulă de josă 11.04 — 1.22
B u d a p e s ta 7.10 2.10 8.16 Âlba-Iulia 11.19 — 1.40
Viena — 8.00 6.05 T e tu şft 12 05 — 2.24

A rad A -X im işâ  r  a S im e r ia  (Piski) JPetroşeisI

Trenă Trenă de Trenă de Trenă de T resă Trenă
omnibus pereâne jpersone persone omnibus omnibus

A ra d  ăi 6.00 12.55 8 .25 ^ « u e r ia 6 3) 11.E0 2.23
Araduiă nou 6.25 1.21 8.36 Streiu 705 12.27 3.00
Nâmetii-Sâgh 6.50 1.46 8.54 Haţegă 7.53 1.19 3,49
Vinga 7.19 2.18 9.13 Pui 8.46 2.10 4.40
Orczitaîva 7.38 2 36 9 25 Crivadia 9.33 2.57 5.28
Merczitaiva 7.56 2.53 9 36 Baniţa 10.il 3.35 6.07
T sm işd ra 8.42 3.40 10.06 P  e t ro ş e n l 10.43 4.04 6.̂ 9

T im işâ ra -A ra d A P e t r o ş e n i—N im e ria  (Piski)

Trenă de Trenă de Trenă Trenă Trenă Trenă
persone persone omnibus omnibus omnibus de pers.

T im iş â r a 6.07 12.25 5.00 P e t r o ş e n l 6 49 9 33 5.28
Merczitaiva 6.40 1.16 5.50 Baniţa 7 27 10.14 6.0^
Orczifalva 6.51 1.34 6.07 Gnvadia 8.06 10 54 6.45
Vinga 7.08 2.04 6.32 Pui 8.50 11  3 7 7.V5
Nemeth Sâgh 7.23 O OKfc* • 4. tJ 6 K3 TTaţegă 9.31 12.17 8 02

- Araduiă nou 7 40 2.54 7.24 Streiu 10 .16 12.58 8.44
AradA 7.50 310 7.40 Nimeri» 10.53 1.35 9.15


